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®OPMYBAHHA Y CTYAEHTIB HEMOBHUX BH3
HABUYOK TEXHIYHOTIO NEPEK/NIAAY

CraTTio npuceaYeHo npobaemi GopmyBaHHA HABUYOK TEXHIYHOIO Nepeknaay y ManbyTHix daxisLis B
npoueci BUBYEHHA NPOdECiiHO OPIEHTOBAHUX ANCUMNAIH. ABTOPU Ha OCHOBI aHani3y TPYAHOLLIB NepeKkna-
4y NPOMNOHYIOTb MoAeNi BNpaB, AKi cnpuAoTb GOPMYBaHHIO 3a3Ha4YeHMX HaBUYOK. OnucaHi metoam i dop-
MW pobOTH, y CBOO YepPTy, CMPUAIOTb PO3BUTKY LLiIHHICHMX OPIiEHTAL,IN, iIHLUOMOBHWX KOMYHIKaTUBHUX YMiHb,
YMiHb @aHaNi3yBaTH i a4 EeKBATHO OLHIOBATKM CBOI Ajii, yMiHb camoperynauii i CaMoBAOCKOHANEHHSA.

Kntoyosi cnosa: nepeknad, HagUYKU repeKaady, iHWOMOBHE CRiAKYy8AHHSA, MpyOHOWi nepeKnady.

OCTaHOBKa Npobnemu. MutaHHs Buxoay YKpaiHM Ha 30BHILLHIA PUHOK aKTyanisye
npob6semy CTBOPEHHA 1 OCBOEHHA MPUHLMINOBO HOBMX 3HAPAAb NpaLi, maTepianis i
TEXHO/IOTIYHMX NPOLLECiB, WO NepeBuLLYOTb 33 CBOIMU TEXHIKO-EKOHOMIYHUMUK NO-
Ka3HMKaMM Kpalli BiTYM3HAHI Ta CBiTOBI ocArHeHHA. HeoueHHMIM BHECOK y cnpaBy BignoBigHoOC-
Ti BITYN3HAHMX OOCNiAKEHDb, PO3P0OOK Ta BUPOOHULTBA CBITOBMM HAayKOBO-TEXHIYHUM 3pa3Kam
NPUBHOCUTL Nepeknag,. Kpim Toro, y 38’A3Ky 3i 3p0OCTalOYMMM KOHTAKTaMM 3 PiISHUMUK KpaiHamuy,
3i 36inblIeHHAM obcariB 0bmiHy iHbopmaLieto 3'ABAAETbCA rocTpa noTpeba B OBONOAIHHI Mali-
6yTHIMM daxiBLAMM TEXHIYHUX rany3ei HaBUYKaMM iHLLOMOBHOTO NepeKknaay.
Ha Hawy AymKy, nigrotoBKa cnewjianicTis, 34aTHMX NPaLOBATU B Pi3HUX rany3ax, 3HAMOMMUX
3 JIEKCUYHWMM Ta NIHFBICTUMHMMU NpobaeMamu nepeknagy, npobiemamm cMCTEMHOCTI TEpMiHO-
Norii, 3 MeTogamm aHaNiTUKO-CUCTEMHOT 06pobKK iHpopMaLii € HanbiNbL aganToBaHOW A0 MNo-
Tpeb cycninbcTBa.
AHani3 pgocnigKeHb. [10OCBi4 HAaBYAHHA YMTAHHA | PO3YMIHHA OPUriHAaNbHOI NiTepaTypwu
33 paxom Mokasye, Lo binblie BCbOro NOMUAOK CTYAEHTU pobaATb NP Nepeknagi cnoayyeHb
TEPMIiHiB, 0C061MBO aTPUOYTUBHUX, AKI € LUMPOKO PO3NOBCIOAKEHUMM B aHTNINCBKUX HAyKOBO-
TeXHIYHUX TeKcTax. 3a nigpaxyHkamu |. KopyHeub [4], aTpMOYTUBHI KOHCTPYKLii pi3HMX TUNis
cknagatotb 40% Bif 3arafbHOro obcAry aHrNiIMCbKOro TEXHIYHOTO TEKCTY, NPU LbOMY NpPenosu-
TUBHI iIMEHHUKN cKNagatoTb 33,4%. Ha BaXKAMBICTb BUBYEHHSA CKIAAHMX KOMIMJIEKCIB iIMEHHUKIB,
KiNIbKICTb €/1eMEHTIB Y AKMX MOXKe A0XOANTM A0 N'ATU i Binblue i AKi 3yMOBAOIOTb BEAUKI TpyA-
How,i Ans 6esnocepeAHbOro CNPUNHATTA iHPopMaL,ii, BKasytoTb B. KapabaH i B. KonTinos [2; 3].
Buknaa ocHoBHOro matepiany. [pakTUKa CBiAYUTD, WO YUYHI He «BayaTb» YNCNEHHMX CMO-
NlyYeHb y TEKCTI, a AKLLO i 6ayaTb, TO HaMaralTbCcA NepeKknafaTh ix NOCNiBHO, HE Mato4M HaBUYOK
NoLyKy 06yMOB/IEHOTO C/10BA | BCTAHOB/IEHHA TUMY 3B’ A3KY MiXK €/1eMeHTaMU C/I0BOCMOJTyYEHHS.
MoLwWyKN B CNIOBHUKAX, AK NPAaBMAO, HIHOro He AatoTb, TOMY LLO ANLLE AeAKi 3 aHTN0-YKPATHCbKUX
TEPMIHONOTIYHMX CNOBHUKIB MIiCTATb BiflbLLU HiXK ABOYIEHHI cnoBocnonyYyeHHs. CI0BOCNONYYEH-
HA AOCNIAXKYBAHOTO TUNY € B 6iNbWOCTI BibHUMM, TOBTO iXHi €en1eMeHTN MOXKYTb ByTH 1 OKpemu-
MU TEPMiHaMW, | BXOAWUTHM B Pi3HI cnonyyeHHA. PaxiBelb NOBUHEH MATK NEBHI BMiHHSA | HABUYKM
YUTAHHA | PO3YMiHHA NiTepaTypu 3a haxom 6e3 CI0BHUKA.
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Mpo TpyaHouwi npu poboTi 3 aTPUBYTUBHMMM KOMMJIEKCAMM CBiAYaATb | YNCNEHHI MUCbMO-
Bi po60OTUM CTyAEHTIB (KOHTPO/IbHI POBOTU, KOHKYPCU HAa KpaLLLM TEXHIYHWUI NepeKnas, NMCbMOBI
nepekaagmn Ha 3aHATTAX Tow,o). Hanbinblu cepiio3Hi MOMUIKK, WO CNOTBOPIOOTb 3MiCT BUC/IOB-
JIeHHA, NOPOAMKEHI, AK NPaBW/IO, BiACYTHICTIO HABMYOK BUAINEHHA 1 iHTepnipeTauii aTpnubyTUBHMX
KOMMIEKCIB, LLO CNYXKaTb ANA 6iNbly KOMNAKTHOrO HaMMeHYBAHHA CKAA4HUX HAYKOBO-TEXHIYHUX
06’€KTiB i LiNNX NigpaaHUX peyeHb.

MeTa AochigKeHHA NoMArae B peTesibHOMY aHai3i NPUYMH, WO YTPYLHIOKTb PO3YMIHHA
i nepeKknag, TepMiHOIONYHMUX CMOJIyYEHb, @ TAKOXK PO3POOLLi OCHOBHUX MoAenen, Wo CnpusatoTb
epeKTMBHOMY NOA0NAHHIO BUABNEHUX NPUYMH. Po3pobneHi mogeni moxkHa byae B3ATM 32 OCHO-
BY, XO4Ya IEKCUYHE HAaMOBHEHHA byae pisHMM, 3a/1€XKHO Big, cnewiaibHOCT.

Ons po3BUTKY NoAiIOHUX HABUYOK MM MPOMNOHYEMO Cepito BNPAB A8 KOXKHOI cnewjianbHoC-
Ti, AKi MOXKHa Byn0 6 BKAOYATM B HAaBYA/IbHO-METOAMYHI KOMIMJIEKCU AN1A BiANOBiAHOrO eTany Ha-
BYaHHA. PO6OTY 3i cKnafaHHA TaKMX BNPaB BAapPTO NOYMHATHU 3 BUAINEHHA MAcKBY HalibinbL yxu-
BaHWUX Y AaHil ranysi TepmiHONOriYHUX cnosiydeHb Tuny N+N+..., WO BiALWYKYOTbCA AK Yy TEKCTAX,
TaK i B CNIOBHMKaX.

Lani BapTo BMAINNUTU CTiMKI CNONYYEHHSA, WO BHOCATLCA A0 C/IOBHUKA-MiHIMyMy 3i cneLi-
anbHocTi. Lle MoxkyTb 6yTK, HanpuKnag, Taki TepmiHu, AK pig-iron —4aByH, open hearth furnace —
MapTeHiBCbKa niy, thump lever — HaTUCKHUI BaxXinb, engine lathe — yHiBepcanbHUI TOKapHO-
rBUHTOPI3HWIM BepcTaT [1].

BuasneHHa aTpuOYTUBHUX KOHCTPYKLiM MPU YMTAHHI TEKCTY € A8 CTYAEHTIB neplummu
YTPYAHEHHAMWU. BOHM MOCUAIOIOTLCA CIAOKMM 3HAHHAM FPAMATUKWK, WO He A03BOAAE CTYAEH-
Tam NpPaBU/IbHO CErMEHTYBATM PEUYEHHS, BiAMIHHICTIO NpaBWA NyHKTyaLil B aHMINCbKIA MOBI Big,
YKpaiHCbKOi. 1A NoA0NaHHA 3a3HaYeHUX TPYAHOLLIB MW NPONOHYEMO TaKi TUMW BNpas:

TUN A. BUginnutn cnoBOCNONYYEHHSA, LLO BiANOBIAAIOTb HA NUTAHHA WO?

TUN B. BuAinntu i npoaHanisyBaTn CNOAYYEHHA CAiB, WO BiAMNOBIiAAOTb HA NUTAHHA YUM?,
40207, YoMy ?, HaBIW0?:

The neutral both should be tested periodically for sodium cyanide content.

Water helps to dissolve the salt film.

Localized brine suppresses the vapor phase.

TUM C. BUainnuty cnonyvyeHHA TUNy KiMeHHUK + IMEHHUK»:

The suitability of each quenching medium will depend on surface and core hardness
requirements.

A water quench is usually maintained at 70° to 90° F.

HacTtynHMm KpoKom nicnsa BUAINEHHA CIOBOCMOJYYEHb Y TEKCTi € BU3HAYEHHA ONMOPHOTO
cnosa. Ana dopmyBaHHSA BiANOBIAHNUX HAaBUYOK KOPUCHI TaKOXK BMpPaBM Ha «MiHiManbHi napmny,
LLLO BiAPI3HAKOTLCA Ti/IbKM NOPALKOM €/IEMEHTIB.

Hanpuknaa. NMepeknagite napu cI0BOCNOYYEHb.

Steel-tool — tool steel; oil fuel — fuel oil; water quenching — quenching water; airplane
propeller — propeller airplane;

LLle Benuki TpygHOLL A1A PO3YMIHHA | Nnepeknany 3yMOB/OKTb CMOYYEHHA, WO BKAKOYa-
toTb 6araTo3HayHi TepmiHW. Hanpuknag, B. KapabaH [2] 3a3HayaE, Wo «TepMiHOMoriYHe BXKUBaH-
Hs cnoBa Nepeabayae Moro o4HO3HaAYHICTb. B iaeani CMHOHIMM 0 TepMiHa TeX NOBUHHI 6yTH o4-
HO3HaYHUMM». 3 iHLWOro HBOKY, y NiTepaTypi 3 NMTaHb TEPMIHOIOTIT HEPIAKO MOXKHA 3yCTPITU 3ay-
Ba*KEHHA MPO BiACYTHICTb OAHO3HAYHOCTI TEPMIHIB i HABITb 3aK/IMKK A0 6OPOTLOU 3 Helo.

AIK BKa3ytoTb 6arato aBToOpIB, NPUKNALM HEOAHO3HAYHOCTI TEPMIHIB YMCAEHHI B ByAb-AKil
ranysi Hayku i TexHiku. Hanpuknag, cnoso slide y cnewiaibHOMy C/IOBHUKY MA€ TaKi YKPaTHCbKI
eKkBiBaneHTu: 1) KapeTka; 2) HanpAMHa (BepcTaTa); 3) nos3yH; 4) wTocenb; 5) 6abKa; 6) nony-
LKA, ABUXKOK; 7) 06orima, MydTouUKa; 8) KynicCHUIM KaMiHb; 9) 3010THUMK; 10) whid; 11) nayHxep.
3a3HaunMmo, WO HaBeAeHi YKPAIHCbKi TePMiHWM, AKi eKBiBaNE€HTHI CNOBY, HE CMHOHIMIYHI OAMH
ofHOMY.

3p0o3yMino, WO CNOBOCMO/YYEHHA 3 TaKMMM HaraTosHaYHUMKM TEPMIHAMM BUKAMKAIOTb
YTPYAHEHHA NPY NepeKkaasi i NOpoaXKyTb Macy NOMWUIOK. ANA NiaBULLEHHA TOTOBHOCTI CTYAEH-
TiB 40 CMPUMNHATTA 6araTo3HAYHMX TEPMIHIB MU MPOMNOHYEMO BMPaBM, LLO MIiCTATb CMOJIYYEHHSA
3 O4HMM CNOBOM Y Pi3HMX MOro 3HAYEHHAX, Ae iHLWi YIEeHN CNONYYEeHHA € MiHIMAaNbHUM KOHTEK-
CTOM, WO gonomarae obpaTv npaBUAbHUIA BapiaHT nepeknaay.
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TUM A. NepeKknagitb CNOBOCMONYYEHHSA, 3BEPTAOYM YBAry Ha 3HAYEHHSA C/I0BA «casex»: case
hardening, carburized case, emergency case, boiler case, in pervious case.

TUMN B. 3HalAiTb CNONyYeHHSs, Y SKUX «0il» nepeknanaeTbes Ak «onia»: engine oil, fuel oil,
tempering oil, vegetable oil, crude oil.

TUN C. 3HanAiTb CNOBOCMONYYEHHS, Y AKOMY «rate» NepekNafacTbCa AK «LWBUAKICTbY:
oxidation rate, job rate, wear rate, evaporation rate.

HacTynHa Bax/nvMBa NpPWMUMHA, WO YCKNAAHIOE CNPUAHATTA iIMEHHUX aTPUOYTUBHUX KOH-
CTPYKLiN, — IXHA eNiNTUYHICTb. ICHYIOUYi CNOBOCNOYYEHHS, Ha AYMKY 6araTbOoX aBTOPiB, MeXaHis-
MOM eKOHOMIi MOBHMX 3ac06iB yTBOPIOIOTHCA 33 PaXyYHOK MPOMYCKaHHA AK CAyK060BUX, TaK i no-
BHO3HAYHMX CAiB.

Hanpuknag, cnonyyeHHa apron lever (pykoaTka Ha $apTyxy) MoXKHa TpaHchopmysaTu B
6inblw noBHY popmy fK lever on apron, Toai AK cnony4yeHHa table speed lever po3ropTaeTbea B
lever for adjusting table speed.

Ons Toro, wob BMpobUTU B CTYAEHTIB NiaXia, A0 iHTepnpeTay,ii eninTUYHUX CNoslyYeHb, MU
NPOMOHYEMO BMNPaBM AK Ha iX PO3ropTaHHA, TaK i Ha Komnpecito NoBHMX dopm. Hanpuknag, ne-
pepobiTb CNOBOCMOYYEHHSA 32 MOAENNIO:

Mogenb A: metal qualify = qualify of metal (akicTb meTany).

Power supply —nopauva eneprii; alloys nature — npupoga cnnasis; metallurgy development —
PO3BUTOK MeTanyprii; pig iron production — BupobHMUTBO YaByHa; solid phase change — 3miHa
TBepaoi ¢asu; steel grade designation — no3HauyeHHs mapKku cTani; heart treatment methods —
MeToAM TEPMOOHPOBKM.

Mogensb B. feed lever = lever for feed (Baxinb ana nogaui).

Stop lever — Baxinb AnA 3ynnHKK; quenching for medium — cepefoBuLle ANA 3arapTyBaHHS;
tool steel — iHCTpyMeHTaibHa CTanb, CTa/lb A5 IHCTPYMEHTIB.

Mogens C. tool made of steel —»steel tool (cTaneBuiA iIHCTPYMEHT).

Bridge made of iron — 3ani3Huii mict; tank made of aluminium — antomiHieBuii Hak.

Mogenb D. quenching in oil = oil quenching (3arapTyBaHHA B onil).

Carburizing in liquid — HaByrnepoaseHHs B piauHi; distillation in vacuum — puctunauis y Ba-
KYYMi; quenching in water — 3arapTyBaHHs Yy BOA,.

Mogens E: resistance to corrosion - corrosion resistance (onip Koposii).

Resistance to wear — onip 3Hocy; resistance to shock — onip yaaposi; resistance to heart —
onip Tenay, TENNOCTIVKICTb; resistance to acid — onip KMUCNOTi, KUCAOCTIMKICTb.

AIK BUOAHO 3 HaBeAEeHWX BULLE MNPUKAALIB, NPOOMNYCKAaHHA NPUAMEHHMKIB Y CNONyYeH-
HAX IMEHHMUKIB, L0 HE MAtOTb B @aHFMIMCbKIM MOBI BigMiHKIB, NpMBOANTbL A0 HEBMPA3HOCTI TUNY
3B’A3KY MiXX 06yMOBAEHUM | BU3HAYaNbHUM.

Tomy npu BifAHOBNEHHI NOBHOT GOPMU CNOSYYEHHS MOMXKIUBI NOMUIKMK, HAaNpUKnaza: liquid
carburizing HepiaKo NepeKkNafa€eTbCA AK HaBY2/1epOOHEHHA PIOUHU, 3aMiCTb HOBY21EPOOHEHHA
8 piduHi. Ans NoAoNaHHA 3a3HAYEHUX TPYAHOLLIB HEODOXiAHO BUPOOUTM B CTYAEHTIB YABEHHSA
NPO MOXAMBUI TUMNY 3HAYEHHEBUX 3B'A3KIB Mi*K KOMMNOHEHTaMM CNOMYYeHb Y AaHill TepMmiHOCUC-
TEMI, @ TaKOXK YMiHHA 06paTV NpaBu/IbHY iHTeprnpeTaLito cnony4yeHb. 3i cnoBom lever Hanbinblie
4acTo 3yCTpiAnca Taki TMNM 3B’A3KiB:

— Npu3HayeHHs / change gear lever — Baxinb NnepemmKaHHA nepepay;

— MicuesHaxomxeHHs / apron lever — pykoaTKa Ha dapTyxy;

— martepian / stainless steel lever — pykosATKa 3 Hep»KaBitouoi cTani;

— KOHCTPYKLUiHI ocobansocTi / forked-and-lever — Baxinb 3 pO3BUAKOIO Ha KiHLL;

— cnoci6 aii / lap-end lead lever — xuTHuiA Basinb.

bescymHiBHO, WO npu 36inbleHHi BUBIPKM KibKiCTb MOXANBUX TUMIB 3B'A3KYy byae 3poc-
Tatu. Mpu poboTi Hag TEKCTOM, WO MICTUTb iIMEHHI aTPUBYTUBHI CNOYyYEHHSA, BapTO PO3BMBATH
YMiHHA CTyAeHTIB «BMOpaKoByBaTU» 6e3rny3ai, Xxoya i iHrBiCTMYHO NPUNYCTUMI TpaHchopmaTo-
pu. Hanpuknag, MoXKHa BUKOPUCTOBYBATM BMPABM TAaKOro TUMY:

O6epiTb CNOBOCMOYYEHHSA, CUHOMIYHE JAHOMY:

Carbon contentcontent of carbon

(BmicT Byrneuto) content with carbon

Oil tanktank made of oil

(6a3 3 onieto) tank containing oil
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Wear resistanceresistance and wear

(3HOCoOCTIMKIiCTB) resistance to wear

Apron leverlever an apron

(pykosTka Ha dapTyxy) lever having apron

Coolant tank tank containing coolant

(bak 3 oxonogHoto pigmHoto) cool tank

BnacHuiA focBig BUKNAAAHHA, @ TAKOXK aHani3 AOCAiAKEHb, MPUCBAYEHMX CaMe Ui npobe-
Mi, 4,03BONAOTb CTBEPAMKYBATH, LLO Y NpoLeci opMyBaHHA HAaBMYOK NepeKagy nepesara Haga-
€TbCA aKTUBHMM POpPMaM i MeToAamM HaBYaHHS, CYyTb AKMUX NONATAE B TaKili opraHisaLii HaBYaHHA,
LLLO pO3paxoBaHa HalbiNbLLIOK MipPOK Ha PO3BUTOK Y CTYAEHTIB iHILiaTMBM | CAMOCTIMHOI AYMKU.
3a LONOMOro aKTUBHUX GOPM i METOAIB HABYAHHSA BiATBOPIOETHCA HE NNLLE NPEeaMETHUI, a 1
couiabHUIM 3MicT MabyTHbOI NpodeciiMHOT AifsNbHOCTI. Lo aKTUBHUX METOAiIB HaBYaHHA Hase-
»KaTb HayKOBO-AoCNigHA poboTa, NepeKknagaLbka NpakTMKa, 4inosa rpa.

LLlo »k CTOCYETbCA Came MOBHOI MiArOTOBKM, TO Ha MOYATKYy HaB4Ya/IbHOrO POKY KypcC nogi-
NAETbCA Ha 3 rpynu 3a pesyabTaTaMu cnisbecigm Ta TecTyBaHHA: A — rpyna, Ae HaB4aloTbCsA Han-
CUNbHIWI cTyAeHTW; b —rpyna, Ae HaB4aloTbCA CTYAEHTU cepefHboro piBHA; B —rpyna, Ae HaBya-
FOTbCA CTYAEHTU HalHMKYOro PiBHA. BianosigHoO 40 Takoro posnoAiny no-pisHomy byayeTbes Ha-
BYa/IbHWUI Npouec. HanpuKknaa, piBeHb CKAAAHOCTI HAaBYa/IbHOrO MaTepiany (1eKkcuKa, rpamaTm-
Ka, YCHi TeMW TOLLLO) NPW BUKAAAaHHI yCiX AMCUMNAIH cTyaeHTam rpyn A i b BuLle, HiXK y cTyaeH-
TiB rpynu B. Kpim Toro, ctyaeHtam rpyn A i b, Ha BigMmiHy Big cTyzeHTiB rpynu B, HeobxifHO BMKO-
HYBaTM A0AATKOBI 3aBAaHHA, AKi B 6iNbLWOCTi BUNAAKIB MatoTb NiABULLEHUIN PiBEHb CKAAAHOCTI.

TaK, OCHOBHWI irpOBMI KOMMNOHEHT MA€E MiCLLe MEPEBAXKHO NMPU BUBYEHHI NEKCUKU. CTyaeHTam
NPOMOHYETLCA CTBOPUTU KapPTKM, WO MICTATb aKTUBHY JIEKCUKY 3 NEBHOI TEMM, 3 AKUMM BOHM MOTIM
MPaLOIOTb HA 3aHATTAX B irpoBiii popmi. Ha ogHomy BoLLi KapTKM pO3TaLLOBaHe C/I0BO aHIINCbKO
MOBOIO, @ Ha IHLWOMY — MOro nepekaas, yKpaiHCbKoto. Mpu irpoBmx BNpasBax CTyAEHTaM NPOMNOHYETb-
CA: NOAMBUTUCD Ha YKPATHCbKMIA BapiaHT C/10Ba i 3raiaTv MOro aHr/iMCbKO MOBOO Ta HABMAKK; A0
aHriNCcbKOro BapiaHTa cnoBa NiaibpaTv CUHOHIMKM ab0 aHTOHIMK; NOACHUTM NAPTHEPY C/I0BO aHIAIN-
CbKOK MOBOHO, HE Ha3WUBakuM MOoro; 3a 1 XBUAUHY 3anam’aTati 10 3anponoHOBaHWX C/iB | Ha3BaTK
X No nam’aTi 3 nepeknagom yKpaiHcbKoto; 3 10-15 3anponoHOBaHMX KapTOK CKAACTU /IOTiYHY PO3no-
BiZlb; i3 3aNPONOHOBAaHNMM KapTKaMM 3irpati 3 MApTHEPAMM B Py KCHIXKHUIA KOM» TOLLLO.

Mig Yac NPakTUYHUX 3aHATb CTYAEHTU BUKOHYBAN Pi3HOMAHITHI iHAWBIAYaIbHI 3aBAAHHA:
aHani3yBav Ta 3iCTaBAAAM Pi3Hi MoZeni nepeKknasy, BUBYAIM NPUNOMM CTUCKAHHA Ta PO3LLMPEH-
HA iHbopMaLii, oBONOAINM METOAMKOK NOPIBHAHHA PiAHOI MOBM 3 iIHO3E@MHOIO, 3406yNM 3HAH-
HA MPO KOMMEHCATOPHi cTpaTerii Towo. Lle cnpuano popmyBaHHIO y MalbyTHIX eKOHOMICTIB
YMiHb aHanisyBaTh po36ixKHOCTI y 6y0Bi pi3HMX MOB, 3aCTOCOBYBATK NepeKaagalbKi TpaHchop-
MaLLii, CMMPaTUCb Ha KOHTEKCT, OLiHIOKYM CUTYaLilo Ta 406UpaTH afeKBaTHI MeToau nepeknaay.

Mif Yac NPaKTUYHUX 3aHATb MM BUKOPUCTOBYBAAW IHAMBIAYAbHY Ta NapHy dopmu poboTu.
Ha no4yaTKy KOXKHOFO MPaKTUYHOIO 3aHATTA CTYAEHTU OTPUMYBAIM KAPTKM 3 iHAUBIAYaAbHUMMU
3aBAaHHAMM Ha NepeKknas TepMiHoorii iHpopMaLLiMHMX TEXHONOTIN Ta NepeKknas naTeHTHOI Ao-
KYMeHTaLii, MOTiM BOHM 0BMiHIOBaNNCb CBOTMM KapTKaMu 3 NapTHeEPaMMU-oaHOrpynHUKamu. Oa-
HOMPYMHMKM OLHIOBAAN OAUNH OAHOI0, KOPUTYHOUYM MOMUAKM Ta BUCTABAAIOYM DA 3@ KOXKHe 3a-
BAAHHA. Lle cnpuano ¢opmyBaHHIO NO3UTUBHUX YCTAHOBOK Ha AOCATHEHHSA KPALLOro pesyabTaTy,
rOTOBHOCTI [10 OL,iHHOT AifNbHOCTI, ePEeKTMBHOro NAaHyBaHHA NepeKknaaLbKoro npouecy, 4o060-
py meTogis i 3acobiB nepeknafaLbKoi AiaIbHOCTI, NPOrHO3yBaHHIO 1i pe3ynbTaTiB TOLO.

OT}Ke, 3aMponoHOBaHi MoAesi Ta onucaHi MeToguM PoboTH 3 TEPMIHONOTIYHMMM CNONYYEH-
HAMW MOKYTb OYTU BUKOPUCTAHUMU AN GOPMYBaHHSA Y CTYAEHTIB HABUYOK MEePeKNaay y pPisHMX
ranyssax. YMiHHA CTyAeHTiB NPaBUIbHO iIHTEPNPEeTYBaTN CNOJIyYeHHA TEPMIiHiB, ocobanso Harato-
eNleMeHTHi | baraTo3HauHi, € BaXK/IMBOK HaBMUYKOLO, HEODXIAHOW AN aAEKBATHOrO CNPUNHATTA i
nepeknagy HayKoBO-TEXHIYHMX TEKCTiB. [TpULLENNTM Le YMIHHA, AK MOKA3YE NPaKTUKa, HeNerko.
HaBezeHi 3pa3Kku BNpaB BUKOPUCTOBYBANNCA Ha 3aHATTAX | BUABUAUCA ePEKTUBHUMM, TOMY LLO
NiABULLUAN FTOTOBHICTb CTYAEHTIB A0 NepeKnany TEXHIYHMX TEKCTIB 3a paxom.
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CTaTbA nocesLLleHa npobieme GopMMpPOBaHMA HAaBbIKOB TEXHUYECKOTO NepeBosa B byayLuux cnewm-
a/INCTOB B NPOLLECCE M3YyYeHUA NPOPECCMOHANbHO OPUEHTUPOBAHHbIX AMCLMNANH. ABTOPbI HA OCHOBE aHa-
/M3a TPYZAHOCTEeN NepeBoa NpeanaraloT MOAEM YNParKHEHWUI, KOTopble cnocobcTBYOT GOPMMUPOBAHUIO
YKa3aHHbIX HaBblKoB. OnncaHHble MeToAabl U GopMbl paboTbl, B CBOKO o4Yepeb, CNOCOBCTBYIOT PAa3BUTUIO
LLeHHOCTHbIX OPMEHTALMIA, MHOCTPAHHbIX KOMMYHUKATUBHbIX YMEHWUIA, YMEHWUI aHaIM3MPOBaTb M afleKBaT-
HO OLLeHMBATb CBOW AEWCTBUSA, YMEHWUI CAMOPEryALMUM U CAMOCOBEPLLEHCTBOBAHMSA.

Knrouesole c108a: nepesod, HABbIKU nepesoda, UHOA3bIYHOE 0buweHUE, mpyOHOCMU nepesood.

The article deals with the formation of technical translation skills of future specialists in the course
of studying profession-oriented subjects. The ability of students to interpret the combination of terms,
especially complex ones, is an important skill needed for adequate perception and translation of scientific
texts. In practice, to form this ability is not an easy task. The authors, based on the analysis of translation
difficulties, suggest exercise patterns that contribute to the formation of these skills. The described
methods and forms of work, in their turn, facilitate the development of value orientations, foreign
language communication skills, ability to analyze and evaluate their actions, skills of self-regulation and
self-improvement. The models and described methods of working with terminological combinations can
be used to develop students' skills in various fields of translation. These models have been used in classes
and have been effective because students have improved their technical translation skills.

Key words: translation, translation skills, foreign language communication, difficulties of translation.
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